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PRÍLOHA:

3.1

Situácia osadenia DDZ v meste Strážske

1:2000

VZOR ZÁBRADLIA resp. EKVIVALENT 

LEGENDA:

na chodníkoch a priechodoch na obmedzenie vstupu na stavenisko

+ DZ 233-60

navrhované dočasné DZ

POZNÁMKA:

Zásady bezpečnosti pre realizovanie dočasného dopravného značenia:

- použité zvislé prenosné dopravné značky musia byť vyhotovené vo veľkosti 2 (stredný rozmerový formát), v reflexnej úprave v zmysle STN 01 8020

- zmena organizácie dopravy v oblasti pracovného miesta sa môže vykonať po vydaní určenia dopravných značiek a DZ príslušným cestným správnym orgánom v ním určenom  termíne a

čase, pri uzávierkach po nadobudnutí právoplatnosti povolenia od príslušného cestného správneho orgánu, okrem neodkladných prípadov, ktoré nepodliehajú štandardnému 

schvaľovaciemu procesu (dopravná nehoda, havarijný stav, iné bezprostredné ohrozenie života a majetku);

- o presnom čase začatia prác je potrebné aj prostredníctvom médií informovať verejnosť

- označovanie pracovného miesta na PK vykonáva odborne spôsobilá osoba (organizácia) po preškolení všetkých pracovníkov o dodržiavaní bezpečnosti pri práci na PK,

- v prípade potreby so súhlasom dotknutých orgánov alebo na ich vyžiadanie je možné

vykonať zmeny a doplnenia schválenej organizácie dopravy;

- vedenie dopravy v oblasti pracovného miesta musí byť pre všetkých účastníkov premávky na PK jednoznačne pochopiteľné a dobre rozpoznateľné;

- na zabezpečenie pracovného miesta sa vykonajú len také opatrenia, ktoré sú bezpečné a potrebné,

- práce spojené s označovaním pracovného miesta sa vykonávajú, ak je to možné, v čase malej intenzity cestnej premávky (mimo dopravnej špičky) podľa STN 73 6100,

- ZDZ, VDZ, DZ a svetelná signalizácia, ktoré sú potrebné na zabezpečenie pracovného miesta, sa inštalujú až tesne pred začiatkom prác; ak sa dopravné značky, dopravné zariadenia

alebo svetelné signály nainštalujú skôr, musí byť ich platnosť vhodným spôsobom (napr. zakrytím) zrušená do času začatia práce;

- s prácami na pracovnom mieste možno začať až po umiestnení všetkých dopravných značiek, DG, svetelnej signalizácie a DZ,

- je nevyhnutné koordinovať vykonávanie zmeny organizácie dopravy, najmä s ohľadom na zmenu prednosti v jazde v križovatkách, zmenu smerového vedenia a pod., prípadne požiadať o

súčinnosť Policajný zbor SR;

- pri umiestňovaní jednotlivých dopravných značiek, DG, DZ a svetelnej signalizácie sa postupuje v smere jazdy, pri odstraňovaní sa postupuje proti smeru jazdy,

- ZDZ, VDZ, DG, DZ a svetelná signalizácia použité na zabezpečenie pracovného miesta musia byť po celé obdobie prác funkčné, správne aplikované, umiestnené v bezpečnej vzdialenosti

tak, aby ho prichádzajúci vodiči včas a zreteľne videli, nesmú byť poškodené a musia sa udržiavať v čistote,

- použité dopravné značky a dopravné zariadenia musia spĺňať ustanovenia vyhlášky MV SR č.30/2020 o dopravnom značení a príslušnú STN 01 8020

- pracovníci pohybujúci sa po vozovke počas stavebných prác musia mať na sebe ochranný odev oranžovej farby,

- v prípade, že prekážka v cestnej premávke zostane aj počas nočnej doby alebo za zníženej viditeľnosti, je potrebné, aby bola náležite osvetlená v zmysle platných noriem,

- vozovka nesmie byť dopravnými prostriedkami a stavebnými mechanizmami znečisťovaná a poškodzovaná, stavebník je v zmysle Cestného zákona č.193/97 povinný počas výstavby

udržiavať čistotu na verejných komunikáciách využívaných stavebnou činnosťou, v prípade znečistenia alebo poškodenia musí komunikáciu bezodkladne očistiť alebo opraviť a ďalšiu 

stavebnú činnosť zabezpečovať bez rušenia bezpečnosti a plynulosti cestnej premávky,

- pred započatím prác je nutné prizvať príslušné OR PZ ODI resp. KR PZ KDI na kontrolu umiestnenia dočasného dopravného značenia,

- jestvujúce dopravné značenie, ktoré je v rozpore s navrhovaným dočasným dopravným značením je potrebné prekryť.

ZDROJ MAPOVÉHO PODKLADU: „GKÚ Bratislava“

OBCHÁDZKA PRE VŠETkY VOZIDLÁ DO 12t V MESTE STRÁŽSKE V SMERE HE - VT po MC na ul. Družstevná, Obchodná a Pod hradom

OBCHÁDZKA PRE AUTOBUSOVÚ DOPRAVU V MESTE STRÁŽSKE V SMERE VT - MI po MC na ul. 1. mája, Sama Chalupku/Kollárova

OBCHÁDZKA PRE AUTOBUSOVÚ DOPRAVU V MESTE STRÁŽSKE V SMERE VT - HE po MC na ul. Družstevná
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